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1. Dane o przestępstwach stwierdzonych oraz o 

skazanych przez sądy podano według klasyfikacji Kodeksu 

karnego z 1997 r., obowiązującego od 1 IX 1998 r. (ustawa 

z dnia 6 VI 1997 r., tekst jednolity Dz.U. 2016, poz. 1137), 

Kodeksu karnego skarbowego obowiązującego od 17 X 

1999 r. (ustawa z dnia 10 IX 1999 r., tekst jednolity: Dz.U. 

z 2013 r. poz. 186, z późniejszymi zmianami) lub innych 

ustaw szczególnych. 

2. Przestępstwo stwierdzone jest to zdarzenie, co 

do którego w zakończonym postępowaniu przygotowaw-

czym potwierdzono, że jest przestępstwem. Przestępstwo 

— zgodnie z Kodeksem karnym z 1997 r. - jest to zbrodnia 

lub występek ścigany z oskarżenia publicznego lub z 

oskarżenia prywatnego, zgodnie z Kodeksem karnym 

skarbowym - jest to przestępstwo skarbowe. 

Dane o przestępstwach stwierdzonych od 2014 r. nie 

obejmują czynów karalnych popełnionych przez nieletnich. 

Zgodnie z obowiązującą metodologią stwierdzenie popełnie-

nia czynów karalnych przez nieletnich dokonywane jest w 

postępowaniu sądowym po uprzednim przekazaniu przez 

Policję akt w sprawach nieletnich do sądu rodzinnego. 

Informacje o przestępstwach stwierdzonych i wskaź-

nikach wykrywalności sprawców przestępstw pochodzą z 

policyjnych systemów informacyjnych. 

U w a g a. Do 2012 r. prezentowane dane zawierały 

informacje o przestępstwach stwierdzonych przez Policję, 

jak również stwierdzonych w śledztwach własnych prowa-

dzonych w prokuraturach. Od 2013 r. dane dotyczą spraw 

prowadzonych przez Policję lub powierzonych przez pro-

kuratora w całości do prowadzenia przez Policję. Ponadto 

zmienił się sposób zbierania danych o czynach karalnych 

popełnionych przez nieletnich. Do marca 2013 r. czyny te 

wykazywane były jako przestępstwa stwierdzone w mo-

mencie skierowania wniosku o wszczęcie postępowania 

do sądu rodzinnego, a od kwietnia 2013 r. Policja rejestro-

wała je jako przestępstwa stwierdzone dopiero po otrzy-

maniu informacji z sądu rodzinnego o zakończeniu postę-

powania. 
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1. Data concerning ascertained crimes as well as 

adults convicted are given according to the classification of 

the Criminal Code of 1997, valid since 1 IX 1998 (the law 

dated 6 VI 1997, uniform text Journal of Laws 2016, item 

1137), the Penal Fiscal Code valid since 17 X 1999 (the 

law dated 10 IX 1999, unified text: Journal of Laws 2013 

item 186, with later amendments) or other specific laws. 

2. An ascertained crime is an event, which after 

the completion of preparatory proceedings was confirmed 

as a crime. In connection with the Criminal Code of 1997 

crime is a felony or misdemeanour prosecuted upon by 

public accusation or private accusation, in connection with 

the Penal Fiscal Code - is a fiscal offence. 

Data about ascertained crimes since 2014 do not 

include punishable acts committed by juveniles. In accord-

ance with the existing methodology, the specification of the 

number of juveniles committing punishable acts takes 

place during court proceedings after the Police provides 

records in juvenile cases to the family court. 

Information regarding ascertained crimes and rates of 

detectability of delinquents in ascertained crimes come from 

police information systems. 

N o t e. Until 2012 presented data contained infor-

mation on crimes ascertained by the Police, as well as as-

certained in investigations conducted by the prosecutor’s 

offices. Since 2013 data concern cases conducted by the 

Police or entrusted by the prosecutor entirely to the Police 

conduction. Moreover, the mode of collecting data on pun-

ishable acts committed by juveniles has changed. Until 

March 2013 these acts were presented as ascertained 

crimes at the moment of submitting a motion for bringing 

legal proceedings to the family court, and from April 2013 

the Police did not registered them as ascertained crimes 

until receiving information from the family court on comple-

tion proceeding. 
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Od 2014 r. dane o przestępstwach stwierdzonych nie obej-

mują czynów karalnych popełnionych przez nieletnich; 

zgodnie ze zmienioną metodologią stwierdzenie popełnie-

nia czynów karalnych przez nieletnich dokonywane jest w 

postępowaniu sądowym po uprzednim przekazaniu przez 

Policję akt w sprawach nieletnich do sądu rodzinnego. W 

związku z powyższym prezentowane dane nie są w pełni 

porównywalne. 

3. Wskaźnik wykrywalności sprawców prze-

stępstw jest to stosunek liczby przestępstw wykrytych w 

danym roku (łącznie z wykrytymi po podjęciu z umorzenia) 

do liczby przestępstw stwierdzonych w danym roku, po-

większonej o liczbę przestępstw stwierdzonych w podję-

tych postępowaniach, a umorzonych w latach poprzednich 

z powodu niewykrycia sprawców. 

4. Organizacja sądów powszechnych określona 

jest w ustawie z dnia 27 VII 2001 r. Prawo o ustroju sądów 

powszechnych (tekst jednolity: Dz.U. z 2015 r. poz. 133). 

W ramach struktury organizacyjnej sądownictwa po-

wszechnego działają sądy apelacyjne, okręgowe i rejo-

nowe. W dniu 31 XII 2015 r. w województwie lubuskim 

działały 2 sądy okręgowe i 12 sądów rejonowych. 

5. Sądy apelacyjne rozpatrują sprawy odwoławcze 

od orzeczeń wydanych w pierwszej instancji przez sądy 

okręgowe. Do sądu apelacyjnego wpływają sprawy z kilku 

sądów okręgowych, objętych obszarem jego właściwości. 

6. Sądy okręgowe rozpatrują w pierwszej instancji 

sprawy, gdy ustawa tak stanowi oraz w drugiej instancji - 

odwołania od orzeczeń sądów rejonowych. 

7. Wpływ spraw do sądów oznacza liczbę spraw, 

które zostały wniesione do sądów powszechnych w celu 

rozpatrzenia w postępowaniu sądowym. 

8. W sądownictwie powszechnym sprawą zała-

twioną jest sprawa, w której wydano wyrok, postanowienie 

lub połączono ją z inną sprawą albo przekazano do innego 

rodzaju sądu lub organu. W przypadku występowania w 

sprawie kilku osób uważa się ją za załatwioną, gdy dotyczy 

to wszystkich osób występujących w sprawie. 

Sprawy (postępowania) załatwione lub zakończone 

w danym roku obejmują również sprawy niezałatwione w 

latach poprzednich. 

 

Since 2014 data about ascertained crimes do not include 

punishable acts committed by juveniles; in accordance with 

the amended methodology, the specification of the number 

of juveniles committing punishable acts takes place during 

court proceedings after the Police provides records in ju-

venile cases to the family court. Due to the above, pre-

sented data are not fully comparable. 

3. The rate of detectability of delinquents is the 

relation of the number of detected crimes in a given year 

(including those detected after resumption following dis-

continuance) to the total number of crimes ascertained in a 

given year, plus the number of crimes recorded in com-

menced proceedings and discontinued in previous years 

due to undetected delinquents. 

4. The organization of common courts is defined in 

the Law on Common Courts, dated 27 VII 2001 (unified 

text: Journal of Laws 2015 item 133). Appeal, regional and 

district courts function within the framework of the organi-

zational structure of common courts. On 31 XII 2015, in Lu-

buskie  

voivodship were 2 regional courts and 12 district courts. 

5. Appeal courts consider cases in which the ver-

dicts issued by regional courts of first instance are ap-

pealed. An appeal court considers cases from several re-

gional courts within its jurisdiction. 

6. Regional courts consider cases relegated by the 

law in the first instance and appeals of regional court ver-

dicts in the second instance. 

7. Incoming cases are the number of cases that 

were filed in common courts for consideration in a court 

proceedings. 

8. In common courts a resolved case is a case with 

regard to which a sentence or order has been issued or 

combined with another case, or which has been transferred 

to a different kind of court or authority. A case that involves 

a number of persons is considered resolved when this ap-

plies to all the persons.  

The resolved cases and completed proceedings in 

the given year also include the cases unresolved from pre-

vious years. 
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9. Sprawy rodzinne obejmują postępowanie: 

1) z zakresu prawa rodzinnego i opiekuńczego; 

2) dotyczące nałożenia na alkoholików obowiązku 

poddania się leczeniu odwykowemu; 

3) wobec nieletnich w zakresie: 

a) zapobiegania i zwalczania demoralizacji w sto-

sunku do osób, które nie ukończyły 18 lat, 

b) postępowania w sprawach o czyny karalne w 

stosunku do osób, które dopuściły się takiego 

czynu po ukończeniu 13 lat, ale przed ukoń-

czeniem 17 lat, 

c) wykonywania środków wychowawczych  

lub poprawczych w stosunku do osób, wzglę-

dem których środki te zostały orzeczone, nie 

dłużej jednak niż do ukończenia przez te osoby 

21 lat; 

4) w związku z leczeniem narkomanów; 

5) w sprawie kontroli umieszczania w zakładach 

lecznictwa psychiatrycznego. 

Tryb postępowania wobec nieletnich przed sądem 

(pkt 3a i 3b) wynika z ustawy z dnia 26 X 1982 r. o postę-

powaniu w sprawach nieletnich (tekst jednolity: Dz.U. z 

2016 r. poz. 1654). 

Zmiany dokonane w ustawie, które weszły w życie 

z dniem 2 I 2014 r. zniosły dwuetapową procedurę postę-

powania sądów wobec nieletnich. Przed zmianami sędzia, 

w momencie wpływu sprawy do sądu, mógł wszcząć po-

stępowanie wyjaśniające wobec nieletniego, a następnie 

wobec tego samego nieletniego mógł wydać postanowie-

nie o rozpoznaniu sprawy na posiedzeniu lub rozprawie w 

postępowaniu opiekuńczo-wychowawczym lub w postępo-

waniu poprawczym. Sprawy wszczęte przed dniem wejścia 

w życie nowych przepisów rozpatrywane były według dwu-

etapowej procedury. Zgodnie z obowiązującą jednoeta-

pową procedurą sąd prowadzi postępowanie i orzeka w 

sprawach, w których zachodzi podejrzenie demoralizacji 

lub popełnienia czynu karalnego przez nieletniego. 

 

 

 

9. Family cases include the following  

proceedings: 

1) family and guardianship law; 

2) regarding enforcement of compulsory treatment 

of alcoholics; 

3) with respect to juveniles concerning: 

a) prevention and counteraction the demoraliza-

tion of persons under the age of 18, 

b) proceedings in cases concerning punishable 

acts committed by persons aged 13—16, 

c) execution of educational and corrective 

measures concerning persons with regard to 

whom such measures have been adjudicated, 

but not longer than until the age of 21; 

4) compulsory treatment of drug addicts; 

5) supervising the placement of an individual in a 

psychiatric treatment facility. 

Court proceedings against juveniles (points 3a and 

3b) are based on the Law on Proceedings Involving Juve-

niles, dated 26 X 1982 (unified text: Journal of Laws 2016 

item 1654). 

Amendments to the law entered into force as of 2 I 

2014 abolished the two-stage court proceedings against ju-

veniles. Before the amendments, the judge, at the time the 

case was brought into the court, could institute investiga-

tive proceedings against a juvenile and then, with regard to 

the same juvenile issue the decision on the examination of 

the case in the course of tutorial and educational proceed-

ings or correctional proceedings. Cases instituted before 

the effective date of new regulations were examined ac-

cording to two-stage procedure. According to the valid sin-

gle-stage procedure the court conducts the proceedings 

and adjudges of cases in which occur suspicion of demor-

alization or commitment punishable act by a juvenile. 
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Sprawy rodzinne rozpoznawane są przez sądy ro-

dzinne, które działają jako wydziały rodzinne i nieletnich w 

sądach rejonowych, z wyjątkiem niektórych spraw, np. o 

rozwód i separację rozpoznawanych przez wydziały cy-

wilne sądów okręgowych na podstawie ustawy z dnia 27 

VII 2001 r. Prawo o ustroju sądów powszechnych (Dz.U. 

patrz ust. 4 na str. 89). 

10. Dorośli skazani są to osoby, które zostały  

skazane za przestępstwo popełnione w wieku co najmniej 

17 lat. 

11. Krajowy Rejestr Sądowy prowadzony jest 

przez sądy rejonowe (sądy gospodarcze) na podstawie 

ustawy z dnia 20 VIII 1997 r. (tekst jednolity: Dz.U. 2017 

poz. 700) i przepisów wykonawczych. 

W województwie lubuskim Krajowy Rejestr Sądowy 

prowadzony jest przez Sąd Rejonowy w Zielonej Górze. 

Family cases are heard by family courts which act 

as family and juvenile departments in district courts, with 

the exception of some cases (e.g., divorce and separation), 

which have been transferred to civilian regional courts on 

the basis of the Law on Common Courts, dated 27 VII 2001 

(Journal of Laws see item 4 on page 89). 

10. Adults convicts are persons who have been 

sentenced for committed crime aged 17 or more. 

11. National Judicial Register is conducted by re-

gional courts (commercial courts) on the basis of law dated 

20 VIII 1997 (unified text: Journal of Laws 2017 item 700, 

with later amendments) and implementing regulations. 

In Lubuskie voivodship National Judicial Register is 

conducted by Regional Court in Zielona Góra. 
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TABL. 1(33). PRZESTĘPSTWA  STWIERDZONE  PRZEZ  POLICJĘ  W  ZAKOŃCZONYCH POSTĘPOWANIACH  
PRZYGOTOWAWCZYCHa   

 ASCERTAINED  CRIMES  BY  THE  POLICE  IN  COMPLETED  PREPARATORY  PROCEEDINGSa   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M  ...........................................  39483 39230 26949 22775 T O T A L 

w tym w miastach  ............................  30519 29021 20982 17737 of which urban areas 

w tym:        of which: 

Przeciwko życiu i zdrowiu – art. 148– 

–162 kk  ....................................................  1049 1153 593 636 

Against life and health – Art. 148–162 

Criminal Code 

w tym:        of which: 

Zabójstwo – art. 148 kk  ...........................  27 27 29 28 Homicide – Art. 148 Criminal Code 

Uszczerbek na zdrowiu – art. 156  

i 157 kk ..................................................  460 546 361 352 

Damage to health – Art. 156 and 157 

Criminal Code 

Udział w bójce lub pobiciu – art. 158  

i 159 kk ..................................................  497 448 149 192 

Participation in violence or assault – Art. 

158 and 159 Criminal Code 

Przeciwko bezpieczeństwu 

powszechnemu i bezpieczeństwu  

w komunikacji – art. 163–180 kk  ...........  7351 6633 2856 2753 

Against public safety and safety in 

transport – Art. 163–180 Criminal 

Code 

W tym prowadzenie pojazdu na drodze 

przez osobę w stanie nietrzeźwym lub 

pod wpływem środka odurzającego – 

–art. 178a ..............................................  6775 6239 2286 2027 

Of which operating a motor vehicle 

while under the influence of alcohol or 

other intoxicant – Art. 178a Criminal 

Code 

Przeciwko wolności, wolności 

sumienia i wyznania – art. 189–196 

kk  .........................................................  1470 1561 1016 1103 

Against freedom, freedom of con-

science and religion – Art. 189–196 

Criminal Code 

Przeciwko wolności seksualnej  

i obyczajności – art. 197–205 kk  ......  241 227 100 164 

Against sexual freedom and morals 

– Art. 197–205 Criminal Code 

W tym zgwałcenie – art. 197 kk  ..............  65 51 33 47 Of which rape – Art. 197 Criminal Code 

Przeciwko rodzinie i opiece – art. 

206–211 kk  ..........................................  900 1122 935 890 

Against the family and guardianship 

– Art. 206–211 Criminal Code 

W tym znęcanie się nad członkiem 

rodziny lub inną osobą zależną lub 

bezradną – art. 207 kk  ..........................  642 572 467 546 

Of which cruelty to family member or to 

other dependent or helpless person – 

Art. 207 Criminal Code 

Przeciwko czci i nietykalności 

cielesnej  – art. 212–217 kk  ...............  65 541 171 181 

Against good name and personal 

integrity – Art. 212–217 Criminal 

Code 

Przeciwko działalności instytucji 

państwowych oraz samorządu 

terytorialnego – art. 222–231 kk b  1013 1365 2425 662 

Against the activities of state institu-

tions and local government – Art. 

222–231 Criminal Code b 

w tym:     of which: 

Naruszenie nietykalności cielesnej lub 

czynna napaść na funkcjonariusza 

publicznego – art. 222 i 223 kk  ............  124 179 175 174 

Battery or active assault on a public 

official – Art. 222 and 223 Criminal 

Code 

Znieważenie funkcjonariusza publicznego 

albo znieważanie lub poniżanie organu 

konstytucyjnego RP – art. 226 kk  .............  458 523 408 309 

Insulting a public official or insulting a 

constitutional body of the Republic of 

Poland – Art. 226 Criminal Code 

Przestępstwa korupcyjne – art. 228–231 

250a, 296a i 296b kk  ..................................  215 506 1663 37 

Corruption – Art. 228–231, 250a, 296a 

and 296b Criminal Code 

a W latach 2005 i 2010 łącznie z przestępstwami stwierdzonymi przez prokuraturę; od 2014 r. bez czynów karalnych popełnionych przez 
nieletnich. b Łącznie z przestępstwami z art. 250a kk (korupcja wyborcza) z rozdziału „Przeciwko wyborom i referendum” oraz z art. 296a  

i 296b kk (korupcja na stanowisku kierowniczym i korupcja sportowa) z rozdziału „Przeciwko obrotowi gospodarczemu”. 
a In 2005 and 2010 including crimes ascertained by prosecutor’s office; since 2014 excluding punishable acts committed by juven iles.  

b Including Art. 250a Criminal Code (corruption concerning elections) in the section “Against election and referendum” and Art. 296a and 

296b Criminal Code (corruption on the managing post and corruption in sport) in the section “Against economic activity”.  
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TABL. 1(33). PRZESTĘPSTWA  STWIERDZONE  PRZEZ  POLICJĘ  W  ZAKOŃCZONYCH POSTĘPOWANIACH  
PRZYGOTOWAWCZYCHa  (dok.) 

 ASCERTAINED CRIMES BY THE POLICE IN COMPLETED PREPARATORY PROCEEDINGSa (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

Przeciwko wymiarowi sprawiedliwo-

ści – art. 232–247 kk  ..........................  1073 1889 828 686 

Against the judiciary – Art. 232–247 

Criminal Code 

Przeciwko porządkowi publicznemu – 

art. 252–264 kk  ...................................  271 345 347 232 

Against public order – Art. 252–264 

Criminal Code 

Przeciwko wiarygodności dokumen-

tów – art. 270–277 kkc  ........................  1777 1637 907 1025 

Against the reliability of documents – Art. 

270–277 Criminal Codec 

Przeciwko mieniu – art. 278–295 kkd ....  19781 17716 14001 11451 

Against property – Art. 278–295 Criminal 

Coded 

w tym:     of which: 

Kradzież rzeczy – art. 275 § 1, 278  

i 279 e kk ................................................  7983 6036 3848 3578 

Property theft – Art. 275 § 1, 278 and 279 e 

Criminal Code 

w tym kradzież samochodu  ................  1007 465 456 442 of which automobile theft 

Krótkotrwały zabór pojazdu – art. 289 kk...  252 194 109 142 

Wilful short-term theft of automobile – Art. 

289 Criminal Code 

Kradzież z włamaniem – art. 279 kk f ........  5109 4114 2965 2294 Burglary – Art. 279 Criminal Code f 

Rozbój – art. 280 kk  ................................  498 374 161 173 Robbery – Art. 280 Criminal Code 

Kradzież rozbójnicza – art. 281 kk  ..........  43 36 31 36 Theft with assault – Art. 281 Criminal Code 

Wymuszenie rozbójnicze – art. 282 kk  107 283 21 13 Criminal coercion – Art. 282 Criminal Code 

Oszustwo – art. 286 i 287 kk  ..................  2282 2628 4122 2859 Fraud – Art. 286 and 287 Criminal Code 

Przeciwko obrotowi gospodar- 

czemu – art. 296–309 kk g ...................  525 678 198 145 

Against economic activity – Art. 296–309 

Criminal Code g 

Przeciwko obrotowi pieniędzmi i 

papierami wartościowymi – art. 310– 

–315 kk  .....................................................  254 255 244 246 

Against money and securities trading Art. 

310–315 Criminal Code 

Przestępstwa z ustaw szczególnych:     Crimes by specific laws: 

O wychowaniu w trzeźwości i przeciw- 

działaniu alkoholizmowi (jednolity tekst 

Dz. U. 2012 r., poz. 1356) ....................  92 30 4 5 

On Sobriety and Alcohol Education (uniform 

text Journal of Laws 2012, item 1356)  

O prawie autorskim i prawach pokrew- 

nych (jednolity tekst Dz. U. 2006 r. Nr 

90, poz. 631, z późniejszymi zmianami)   404 204 17 35 

On Copyright and Related Laws (uniform 

text Journal of Laws 2006 No. 90, item 631 

with later amendments)  

O przeciwdziałaniu narkomanii – ustawy  

z dnia 24 IV 1997 r. jednolity tekst  

Dz. U. 2003 r. Nr 24, poz. 198, z 

późniejszymi zmianami) i z dnia 29 VII 

2005 r. (jednolity tekst Dz. U. 2016 poz. 

224)  ......................................................  2616 3033 1541 1933 

On Counteracting Drug Addiction – laws 

dated 24 IV 1997 (uniform text Journal of 

Laws 2003 No. 24, item 198 with later 

amendments) and dated 29 VII 2005 (uni-

form text Journal of Laws 2016 item 224) 

Przestępstwa skarbowe – kks  .............  125 193 67 57 Fiscal offences – Penal Fiscal Code 

W tym akcyza  ..........................................  60 55 27 33 Of which excise 
a, b Notki patrz na str. 88. c Z wyłączeniem kradzieży lub przywłaszczenia dokumentu tożsamości (art. 275 § 1 kk). d Łącznie z kradzieżą 

lub przywłaszczeniem dokumentu tożsamości (art. 275 § 1 kk z rozdziału „Przeciwko wiarygodności dokumentów”). e Wyłącznie w zakresie 
kradzieży samochodu poprzez włamanie. f Z wyłączeniem kradzieży samochodu poprzez włamanie. g Z wyłączeniem przestępstw korupcyj-
nych z art. 296a i 296b kk. 

Ź r ó d ł o: dane Komendy Głównej Policji. 

a, b See notes on page 88. c Excluding theft or appropriation of identification (Art. 275 § 1 Criminal Code). d Including theft or appropriation 
of identification (Art. 275 § 1 Criminal Code in the section “Against the reliability of documents”). e Exclusively in regard to automobile theft by 
burglary. f Excluding automobile theft by burglary. g Excluding corruption under Art. 296a and 296b Criminal Code. 

S o u r c e: data of the National Police Headquarters. 
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TABL. 2 (34). WSKAŹNIKI  WYKRYWALNOŚCI  SPRAWCÓW  PRZESTĘPSTW  STWIERDZONYCH  PRZEZ  
POLICJĘa  
RATES  OF  DETECTABILITY  OF  DELINQUENTS  IN  ASCERTAINED  CRIMES  BY  THE  POLICE a  

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2005 2010 2015 2016 

SPECIFICATION 
w %     in % 

O G Ó Ł E M .....................................................  70,0 76,1 71,2 69,5 T O T A L 

w tym przestępstw b:       of which of crimes b: 

Przeciwko życiu i zdrowiu .................................  87,7 87,8 83,4 83,8 Against life and health 

Przeciwko bezpieczeństwu powszechnemu  

i bezpieczeństwu w komunikacji ....................  99,0 99,4 98,8 98,7 Against public safety and safety in transport 

Przeciwko wolności, wolności sumienia  

i wyznania ......................................................  94,0 96,3 92,5 91,4 

Against freedom, freedom of conscience and 

religion 

Przeciwko wolności seksualnej i obyczajności 93,4 93,0 89,0 82,9 Against sexual freedom and morals 

Przeciwko rodzinie i opiece ..............................  99,8 100,0 99,8 99,4 Against the family and guardianship 

Przeciwko czci i nietykalności cielesnej ............  90,8 97,2 83,6 92,3 Against good name and personal integrity 

Przeciwko mieniu c ............................................  46,3 53,1 53,5 49,3 Against property c 

a W latach 2005 i 2010 łącznie z przestępstwami stwierdzonymi przez prokuraturę; od 2014 r. bez czynów karalnych popełnionych przez 
nieletnich. b Artykuły kodeksu karnego patrz tabl. 1 na str. 88. c Łącznie z kradzieżą lub przywłaszczeniem dokumentu tożsamości (art. 275 § 
1 kk z rozdziału „Przeciwko wiarygodności dokumentów”). 

Ź r ó d ł o: dane Komendy Głównej Policji. 

a In 2005 and 2010 including crimes ascertained by prosecutor’s office; since 2014 excluding punishable acts committed by juven iles.  
b See Criminal Code articles table 1 on page 88. c Including theft or appropriation of identification (Art. 275 § 1 Criminal Code in the section 
“Against the reliability of documents”). 

S o u r c e: data of the National Police Headquarters. 

TABL. 3(35). WPŁYW  SPRAW  DO  SĄDÓW  POWSZECHNYCH 
 INCOMING  CASES  IN  THE  COMMON  COURTS  

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

SĄDY  REJONOWE — sądy pierwszej instancji 

DISTRICT  COURTS — courts of first instance 

O G Ó Ł E M  ..........................................  277761 341885 317008 305708 T O T A L 

w tym sprawy:      of which cases: 

Karne z aktami oskarżenia  ....................  

72058 

21771 13423 12840 Criminal with bills of indictment 

O wykroczenia z wnioskami o ukaranie 20643 21199 15157 

Concerning offences with motions 

for punishment 

Pozostałe karne i o wykroczenia a ..........  42439 43238 41620 

Other criminal and concerning petty 

offences a 

Cywilne ................................................  140708 183965 180280 178775 Civil 

w tym wieczysto-księgowe b ...............  77280 87021 86658 90398 

of which involving real estate reg-

istry b 

Rodzinne  ................................................  36254 47085 46160 44690 Family 

Z zakresu prawa pracy ...........................  7788 3334 2720 2397 Labour law 

Z zakresu ubezpieczeń społecznych  .....  941 761 1095 873 Related to social security law 

Gospodarcze c .........................................  10998 10729 8893 9356 Commercial law c 

SĄDY  OKRĘGOWE — sądy pierwszej instancji i odwoławcze 

REGIONAL  COURTS — courts of first instance and appeal 

O G Ó Ł E M  ..........................................  28920 31457 28756 28104 T O T A L 

w tym sprawy:      of which cases: 

Karne z aktami oskarżenia  ....................  

13064 

456 436 391 Criminal with bills of indictment 

Pozostałe karne i o wykroczenia a ..........  14703 14973 13979 

Other criminal and concerning petty 

offences a 

Cywilnecd  .............................................  8822 7858 8776 8915 Civil cd 

Z zakresu prawa pracy ...........................  575 490 413 440 Labour law 

Z zakresu ubezpieczeń społecznych  .....  4967 7259 4158 4379 Related to social security law 

Gospodarcze  ..........................................  1452 578 x x Commercial law  
a Obejmuje sprawy drugiej instancji, sprawy penitencjarne oraz sprawy, które podlegają rozpatrzeniu przez sąd w myśl innych przepisów 

niż prawa materialnego. b Łącznie ze zbiorami dokumentów. c Bez spraw rejestrowych. d Łącznie ze sprawami rodzinnymi (m.in. o rozwód). 
Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości. 

a Including cases of the second instance, penitentiary cases as well as cases which are subject to court proceedings according to other 
regulations than substantive law. b Including collections of documents. c Excluding registry cases. d Including family cases (i.a., divorce).  

S o u r c e : data of the Ministry of Justice.  
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TABL. 4(36). DOROŚLI  SKAZANI  PRAWOMOCNIE  PRZEZ  SĄDY  POWSZECHNE  ZA  PRZESTĘPSTWA  ŚCI-
GANE  Z  OSKARŻENIA  PUBLICZNEGO   

 ADULTS  VALIDLY  SENTENCED  BY  COMMON  COURTS  FOR  CRIMES  PROSECUTED  BY  PUB-
LIC  ACCUSATION 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M  ........................................  21053 18838 9505 10310 T O T A L 
w tym mężczyźni  .........................  19004 17345 8599 9346 of which men 

w tym za przestępstwa a:         of which for crimesa: 
Przeciwko życiu i zdrowiu b  ..............  1975 1954 1120 1240 Against life and health b 

w tym:         of which: 
Zabójstwo  .............................................  20 24 9 14 Homicide  
Uszczerbek na zdrowiu, udział  

w bójce lub pobiciu  ...........................  870 719 445 469 

Damage to health, participation in violence 
or assault  

Przeciwko bezpieczeństwu  

w komunikacji  .................................  5944 6188 2204 2491 Against safety in transport 
W tym za prowadzenie pojazdu na 

drodze przez osobę w stanie nie-

trzeźwym lub pod wpływem środka 

odurzającego  .....................................  5583 5910 1981 1934 

Of which operating a motor vehicle while 
under the influence of alcohol or other 
intoxicant 

Przeciwko wolności, wolności 

sumienia i wyznania, wolności 

seksualnej i obyczajowości  ...........  631 549 487 479 

Against freedom, freedom of con-
science and religion, sexual freedom 
and morals 

W tym zgwałcenie  ................................  48 28 21 17 Of which rape  
Przeciwko rodzinie i opiece  ..............  713 998 775 747 Against the family and guardianship 
W tym znęcanie się nad członkiem 

rodziny lub inną osobą zależną  

lub bezradną  .....................................  494 478 394 407 

Of which cruelty to family member or to 
other dependent or helpless  
person  

Przeciwko mieniu  ...............................  6472 5141 2824 3048 Against property 
w tym:         of which: 

Kradzież rzeczy  ....................................  2068 1662 786 886 Property theft  
Kradzież z włamaniem  .........................  1248 739 453 448 Burglary  
Rozbój  ..................................................  278 215 120 100 Robbery  

a Artykuły kodeksu karnego patrz tabl. 1 na str. 89 i 90. b Łącznie z przestępstwami z ustaw o przeciwdziałaniu narkomanii — ustawy z 

dnia 24 IV 1997 r. (tekst jednolity: Dz.U. z 2003 r. Nr 24, poz. 198) i z dnia 29 VII 2005 r. (tekst jednolity: Dz.U. 2016, poz. 224). 

Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości.  

a See Criminal Code articles table 1 on page. 89 and 90. b Including crimes from the laws on counteracting drug addiction — laws dated 
24 IV 1997 (unified text: Journal of Laws 2003 No. 24, item 198) and dated 29 VII 2005 (unified text: Journal of Laws 2016, item 224). 

S o u r c e: data of the Ministry of Justice.  

TABL. 5(37).  ZAŁATWIONE  SPRAWY  RODZINNE  
RESOLVED  FAMILY  CASES  

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M  ......................................  13448 14337 9399 11931 T O T A L 
O rozwód  ............................................  2658 3019 2772 3994 By divorce 
O separację  ........................................  347 201 97 203 By separation 
O alimenty  ..........................................  4707 4845 3728 4505 By alimony 
Nieletnich a:       Concerning juveniles a: 

w postępowaniu wyjaśniającym  

w związku z:       in investigation proceedings involving: 
demoralizacją ..........................  1177 1343 x x demoralization 
czynami karalnymi ...................   2743 2812 x x punishable acts 

na posiedzeniu lub rozprawie  

w związku z:       at session or hearing involving: 
demoralizacją ..........................   538 800 x x demoralization 
czynami karalnymi ...................   1278 1317 x x punishable acts 

w postepowaniu w sprawach,  

w których zachodzi podejrzenie:       

in investigation of case in which occur 
suspicion: 

demoralizacji ...........................   x x 1484 1614 of demoralization 
popełnienia czynu karalnego ..   x x 1318 1615 of committing punishable acts 

a Dane dotyczą osób; w 2014 r. zmieniła się procedura postępowania sądów wobec nieletnich, patrz uwagi ogólne, ust. 9 na str. 87. 

Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości. 

a Data relate to persons; in 2014 changed court proceedings against juveniles, see general notes, item 9 on page 87.  
S o u r c e: data of the Ministry of Justice. 
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TABL. 6(38). PODMIOTY  W  KRAJOWYM  REJESTRZE  SĄDOWYM a  
Stan w dniu 31 XII 

 ENTITIES  OF  IN  THE  NATIONAL  JUDICIAL  REGISTER a 
As of 31 XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2005 2010 2015 2016 SPECIFICATION 

Rejestr Przedsiębiorców      Register of Entrepreneurs 

Przedsiębiorstwa państwowe  ............  16 1 - - State owned enterprises 

Przedsiębiorstwa zagraniczne  ...........  1 1 1 1 Foreign enterprises 

Społeczno-zawodowe organizacje 

rolników b ........................................  8 5 7 7 

Professional organizations  

of farmers b 

Spółdzielnie  ........................................  289 302 326 321 Cooperatives 

Spółki jawne  .......................................  533 657 769 770 Unlimited partnerships 

Spółki z ograniczoną odpowiedzialno-

ścią  ..................................................  2661 3893 6347 6936 Lmited liability companies 

Rejestr Stowarzyszeń, Innych Orga-

nizacji Społecznych  

i Zawodowych, Fundacji  

i Samodzielnych Publicznych Za-

kładów Opieki Zdrowotnej c     

Register of Associations, Other 

Social and Professional Organiza-

tions, Foundations and Indepen-

dent Public Health Care  

Facilities c   

Stowarzyszenia d .................................  996 1485 2038 2103 Associations d 

Związki zawodowe  .............................  140 162 169 169 Trade unions 

Izby gospodarcze  ...............................  5 6 5 5 Economic chambers 

Rejestr Dłużników Niewypłacalnych         Register of Insolvent Debtors 

Dłużnicy ogółem  .................................  5448 21831 35483 35451 Total debtors 
a Sądem rejestrowym prowadzącym Krajowy Rejestr Sądowy na terenie województwa jest Sąd Rejonowy w Zielonej Górze. b Prowadzą-

ce działalność gospodarczą. c Do 2011 r. – "Rejestr Stowarzyszeń, Innych Organizacji Społecznych i Zawodowych, Fundacji i Publicznych 
Zakładów Opieki Zdrowotnej". d Z wyłączeniem stowarzyszeń kultury fizycznej i związków sportowych. 

U w a g a. Rejestr obejmuje także inne podmioty. 
Ź r ó d ł o: dane Ministerstwa Sprawiedliwości. 

a Registration court conducting the National Judicial Register in lubuskie voivodship is the District Court in Zielona Góra. b Conducting 
economic activity. c Until 2011 – "Register of Associations, Other Social and Professional Organizations, Foundations and Public Health 
Care Facilities". d Excluding physical education associations and sports associations. 

N o t e. Register also included other entities. 
S o u r c e: data of the Ministry of Justice. 
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